
LIETUVIU KALBOTYROS KLAUSIMAI XXXVIII (1997) 

Aloyzas VIDUGIRIS 

YPATYBES STIPRINIMO VEDINIAI SU PRIESAGTA -Itkas, -ickas 

PIETRYTINESE LIETUVIU KALBOS SNEKTOSE 

Pietrytinio lietuviy kalbos pakraS¢cio Snektose gana daznai vartojami biidvar- 
dziai su priesaga -itkas arba -ickas. Sios priesagos vediniai daugelj tyréjy intri- 
guoja ne tik savo forma (rai8ka), bet ir reik8me. Cia norima kiek pla¢iau panag- 
rinéti ty vediniy daryba ir vartosena. Juo labiau, kad tam atsirado gera proga — 
prisimenant vieng didZiausiy lietuviy kalbos Zodziy darybos specialisty kalbi- 
ninka Prana Skardziu. 

P. Skardzius yra tvirtai jéjes j Zymiausiy lietuviy kalbininky gretas Salia savo mokytojy J. 
Jablonskio, K. Bigos, J. Baléikonio, moksladraugio A. Salio ir kt. ParaSes pagarséjusia trilogija 
(daktaro disertacija ,,Die slavischen Lenhnworter im Altlitauischen* 1931m., habilitacinj darba 
»DaukSos akcentologija“ 1935 m. ir fundamentaly veikalq ,,Lietuviy kalbos zodziy daryba“ 1941 

m.) P. Skarddzius, dar jaunas biidamas, jau tapo lietuviy kalbotyros klasiku. 
Su Sio, kaip ir kity mums brangiy kalbininky vardais ir darbais, mes, lituanistai, kiekvienas 

esame vis kitaip susipaZing ar susije. Likimas taip lémé, kad Skardziy pavarde teko girdéti nuo 
pat mazens. Taciau apie Skardziy, kaip kalbininka, mokslininka, suzinojau tik baigiantis karui 
1944 m., kai i§ Panevezio gimnazijos persikéliau mokytis j priaugan¢ia Subaciaus progimnazija. 
Ne karta, eidami pro Salj, grozéjomés prie pagrindinés Subadiaus miestelio gatvés graziu gelto- 
nai dazyti namu, kuriame gyveno vyresnysis Prano brolis Antanas SkardZius (g. 1896 m.). 1958 
m. pagal ,,Lietuviy kalbos atlaso“ programa su Antanu Balagai¢iu tirdami Subaciaus tarme ir 
kalbindami graziai subaténuojantj (rotininkuojantj) A. Skardziy, patyréme, kad jie abu su bro- 
liu Pranu buvo gime¢ atokiau nuo gatvés senojoje sodyboje, jsikiirusioje graziame kairiajame 
VieSintos upés skardyje. O uz kokiy 200-300 m. deSiniajame VieSintos skardyje stovéjo labai 
tvarkinga, tiesiog etnografiné kito miisy kalbininko leksikografo Domo Luk&io (1912-1979) gim- 
toji sodyba, kur tuomet dar gyveno abu jo tévai. 

Tuo metu buvo politinio kilmato ,,atodrékis“. P. Skardzius, pagal brolio Antano pasakojima, 
rases, jog deda nemazZa vilciy sutikti Amerikoje besilankantj to meto Lietuvos moksly akademi- 
jos prezidenta Juozq Matulj ir tikjsis sugriZti j Lietuva. To ir mes ne maziau laukéme. Deja, 

veltui. 

Vediniai su priesaga -/tkas arba -ickas daugiausia vartojami paCiais pietryti- 
niais lietuviy kalbos ploto pakraS¢iais, tiek Siapus dabartiniy Lietuvos sienuy, 
tiek ir uz jy. Tai daugiausia pabréZiamosios (deminutyvinés, mazybinés, malo- 
ninés, kartais menkinamosios) reikSmés biidvardZiai ir prieveiksmiai, pvz.: ast- 
ritkas, -a ax aStrickas, -a ‘labai aStrus, aStrutélis’: astras, -a, astriss, -f; aStritkai ar 

astrickai, astrickai ‘labai aStriai, a8trutéliai’: astriaf; grazitkas, -a, grazitkai ar 
brazickas, -a, grazickal: grazus, -1, grazial; margitkas -a, margitkafax margickas, 
-a, margickai: margas, -a, margai. 

Pagrindiné tos priesagos forma laikytina -/tk-. Ja turi Zietelos lietuviu 8nek- 
ta, iSlaikiusi archaji8kesne garsy sistema. O priesaga -sck-, daugiausia paplitusi 
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piety aukstaiciy tarmés pakra&Ciais, veikiausiai yra antrinis, dzikiSkas pirmo- 
sios priesagos variantas. Vediniai su priesaga -ickas dazniausiai vartojami apie 
Armoniskes, Benekdinis, Dievéniskes, Laziinus, N6¢ia, Pelésa, Réddinia, Vare- 

navq (Balatna), reciau apie Butriménis, Eisiskes, Kalesninkis, Ridnig ir kitur. 
Kitaip sakant, Zietela su kitomis lietuviy kalbos pietrytinio kampo snektomis 
yra svarbiausi tos priesagos vartojimo Zidiniai. Toliau j Siaurés vakarus, t.y. gilyn 
i pagrindines lietuviy kalbos tarmes, tos priesagos vediniy | Vartojimo atvejy ma- 

Zéja. Siy vediniy aktyvaus vartojimo riba siekia Gervédius, Saléininkélits, Merki- 

n¢, Rudaming (Lazdijy raj.). Ta¢iau panasiy vediniy su priesaga sudarantiais 

priebalsiy -ck- ar -ck- junginiais pasitaiko ir gerokai toliau uz tos ribos, pvz.: 
dvynickas, -a ‘kas gimes kartu su kitu’ (LKZ II: 980), pagifckas, -a ‘kas mégsta 
girtis’ Krs, Sb, plikuckas, -a ‘kas nuplikes arba plikai nukirptas’ Pg, NdZ, pri- 
déckas ‘priedas’ Jns, Jrb, Krs, KzR, Vdk (LKZ X: 236, 611). 

Priesagos -/tkas, -ickas (-itskas) kilme ne visi kalbininkai vienodai aiSkina. E. 
Fraenkelis, pirmasis apzvelges pietrytiniy lietuviy Snekty priesaginiy vediniy 

daryba, priesaga -itkas arba -itskas, laiko svetima, skolinta i§ slavy kalby. Demi- 
nutyvinius lenky, gudy vedinius maciutki/ma/utki ‘visai mazas’, milutki ‘labai 
mielas, mielasis’, raniutko ‘labai anksti’, niziutko ‘labai Zemai’ jis gretina su Sio 
kraSto lietuviy Znekty atitinkamais deminutyvais macitkas, mylitkas (myletkas), 
ankstitkai Zt, Zemetskai Dv. Pastarojo vedinio priebalsis s galis biti jspraustas 
pagal slavy aizko pavyzdj (Fraenkel 1936: 55-56). 

P. SkardZiaus nuomone, vediniai su priesaga -/tka-, -icka- yra nevienodos 
kilmés. ,,Budvardziai su priesaga -icka- gali biti sudaryti ne tik pagal slaviskus 
skolinius su icka- (pvz., katalickas ‘kataliskas’ ir kt.), bet ir pagal tokius perdir- 
binius, kaip Zietelos grazitkas ‘visai grazus’, mylitkas ‘labai meilus, meilingas’ 
ir kt., kurie, jspraudus priebalsj starp fir 4, ilgainiui galéjo duoti atitrauktine 
priesaga -icka-“ (Skardzius 1941: 123). 

J. Otrembskiui priesaga -/tkas (ir jos variantai -ickas, -uckas) yra sudétiné, 
kurios pirmasis démuo -/t- grynai lietuviskas, plg. ba/titelys, mazitelys (daini 
DaukSos Postilés zodziai), maZutélis, o antrasis -kas véliau pasiskolintas i8 sla- 
vy (gudy ar lenky) kalby, jau ,,isnykus ierams“, plg. lenky ma/eriki < *mal-en- 
5k, dobrutki < *dobr-ut-bks. Priesagos ickas (plg. nuogickas, plikickas) va- 
riantas atsirado priebalsiy junginiui -¢k- isvirtus j -ck- dél dzikavimo (Otrebski 
1965: 273). 

Nesigilinant toliau, kokia buvo Sios priesagos formavimosi eiga, neabejoti- 
na, kad jos atsiradimga lémé pietrytiniy lietuviy snekty glaudiis ir seni kontaktai 
su slavy kalbomis. Dabar vediniy su tos priesagos variantais paplitima ¢ia skati- 
na gana daznai vartojami gudy kalbos atitinkamos reik’més biidvardziu ir prie- 
veiksmiy deminutyvai, pvz.: bé/en‘ki‘baltutis, baltutélis’, b/izen'ka/blizititka ‘ar- 
tutéliai’, débranki‘gerutélis’, Cdrnen’ki juodutélis’, mifen’ki‘mielutélis, miela- 
sis’, nizen‘ki ‘Zemutélis’, ténen‘ki ‘plonutélis’ (plg. zieteliskiy béltitkas, -a, artit- 
kat, géritkas, -a, jéoditkas, -4, mielitkas, -a, plonitkas, -a, Zémitkas, -a) ir kt. 
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Vediniai su priesaga -/tkas ar ickas pietinems tarmems i8 Salies Zitrint teikia 
tam tikro egzotiskumo, nors ty Snekty poZiiiriu yra jpratstas reiSkinys. Si priesa- 
ga paprastai sustiprina pagrindiniu zodziu reiSkiamq ypatybe, pvz.: Astricka, 
plonicka, alné (vos ne) visy sviety difigia (ms. adata) Lz: plg. astras, -a, plo- , 
nas, -a. O agté auksticka buvo Lz: 4ukstas, -a. Ak, Dievéli, 4u[k)stitkas, kas gi 
tau pasaké Zt: dukstas, -a‘svarbus, garbingas’. Drdbé balticka kap sniégas Rod: 

bdltas, -a. Krivdunykas (kraujazolé) Za/ickas, o jo géldité (ziedelis) bacicka Lz: 
Zalias, -a. Reikia rassiait basitkas Zt: basas, -4. Gérickos abi dukterys Vrnv: 

géras, -a. Ataj juodzickas nug darbo Dv: jtiodas, -a. Vatkéli tu mano, koki6s tavo 

akélés grazickos Lz: grazus, -7. Papratstai kojykas (kojytes), biity lafigvitka Zt: 
lefigvas, -a. Macitki ridikuty reikéty pasét Zt: mackas, -a ‘mazas, mazytis’. Da 
as mazickas buvait, sili dzkas ganiati Grv: mazkas, - ‘maias, -2’. Pilnickas kap 
akis Rod: pilnas, -a. Visi maisikai slapicki Né: slapias, -ia. Giesmelas trumpic- 
kas gieda Dv: trurmpas, -a. 

Paprastai vediniy kamienas nederinamas su pamatiniy Zodziy kamienu: vy- 

riskos giminés formos yra 6 kamieno, o moteriskosios — 4 kamieno. Taciau kar- 
tais pasitaiko ir i8im¢iy. Zietelos lietuviy Snektoje prie pamatinio ZodZio pasi- 
taiko priderintas vediniy su priesaga -tkas kamienas, pvz.: Grazitkus nato vai- 
kutas bit (buvo) Zt. Bit grazitki t6j mergyté Zt: grazus, -7. Kartais vartojama ir 
bevardés (niekatrosios) giminés forma, pvz.: Tai jiem/ visa grazitkn cia Zt: gra- 
Zu. Siaip daugiausia vyrauja Oir 4 kamieno formos, plg. Ach manas mielitkas, 
méanas grazitkas Zt. Tokés grazitkos mergytes daugést neragéjau Zt. As grazit- 
kai sa Jais apseidinéju (elgiuosi) Zt. 

Vediniai su priesaga -/tkas, -ickas gali biti sudaromi tiek i8 lietuvi8ky pama- 
tiniy zodziy, tiek i8 skoliniy be jokio skirtumo, pvz.: Anas savisi (visai) brédnit- 

kas bit Zt: biédnas, -a ‘vargSas, neturtingas’. Drabnickg litaru (raidziy) néragiu 
Lz: drabnas, -a ‘smulkus’. Manas gadnitkas, kap tt suradai mané Zt: gadnas, -a 

‘geras’. Mergélé krilicka, grazicka, raudonicka, kap un jos paziri, verkce noris 
(ms. cibulia ‘svogiinas’) Lz: krufg/las, -a ‘apskritas’. 

Kiekvienas tos priesagos vedinys — biidvardis — paprastai turi ir prieveiksmi, 
pvz.: Kap man mergélai aukstickai nesokce, kecino mani bocia (tévas) azu j4u- 
no dtoce (4.) Lz: 4ukstickas, -a. Biista biédnitkai, savist biednitkai Zt: biédnit- 
kas, -a. Jau gerickai (gerokai) pritemé Vrnv: gérickas, -a. Grazickai (visai) nusi- 
gyveéno iki tarbos (elgetos krepSys, maiSelis) Mrk: grazickas, -a. Jau senickai 

Zmogus (vyras, Seiminikas) pamiré Dv: sénickas, -a ir kt. 
Yra tos priesagos prieveiksmiy ir neturinciy tose Snektose atitinkamy bid- 

vardziy, lygiai kaip nebeturi j ju ir pamatiniai prieveiksmiai, pvz.: Kap prisiké- 

liau ankscickai, tai vis darbi ir darbi ik paciai vélumai Asv. ow (galvijus) va- 
rom un ganiavos unscickai, dabar (dar) saulé netekéjj Lz: anksti. Kam artitkai, 
tai nebéda, o kam toll, tai blogai Zt: arti. Lydon mimi toulitkai (labai toli) Zt: 
touli/toli. 

Vediniai su priesaga -/tkas arba ickas paprastai sudaromi i8 pirminiy bid- 
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vardziy, taciau pasitaiko vediniy, padaryty i§ antrinivy, t-y. iS priesaginiy biidvar- 

dziy, pvz.: Macintulitkas dar bit anas Zt. Macintulitka dvieji nedeéliy (savai- 
iy) pameté (pliko) berniika Zt: macintulis, -é, plg. Dar ana neiitarino (ne- 
kalbéjo) 2/éko, macintulé bit Zt. Iskasé sau sozaukélg (kidrele, tvenkinéli) 

nedidelitka Zt: nedidelis, -é. Siy kaip ir kity bidvardziy (pvz.: gelténas, raud6- 
nas) priesaginé daryba kalban¢iyjy dar kartais skiriama, plg.: Gelafés maskos 

medzi tokios geltonickos Lz, greta Ruduskos (tokie grybai, voveraités) gelcic- 
kos Lz: geltas, -a‘geltonas’. PanaSiai i8 sudurtinio Zodzio (dirinio) yra atsirades 
ir tos priesagos vedinys artipilnickas, pvz.: Pridariat artipilnicky blitidy (du- 
benj) smetudnos (grietinés) Arm. Jfverté artipilnicky sétuvj rugitj Arm: ar- 
tipilnis, -é. 

Kartais priesaga -ickas pakeiciama j -uckas, pvz.: Pameté vatkus maZuckus 
kap méslus Dv. Taip veikiausiai padaryta pagal vedinius mazutis, mazutélis. 

Priesaga -/tkas arba -ickas gali biti dedama ne tik prie nelyginanamojo, bet 
ir prie aukStesniojo laipsnio biidvardziy formy, pvz.: Da manas vyralis, da ma- 
nas grazasnickas, da manas mielasai, kam tu niimirei(rauda) Lz. MaZasnickémp 
berndicip duntdicei rados Lz. Kartais Sia priesaga turi ir auksesmiojo laipsnio 
prieveiksmis wiekitkiai < viekiau‘veikiau, kuo veikiau, grei¢iau’, pvz.: Vi(e)tit- 
kiai niimiré Zt. Anas v(i)ekitkiai izdéj (wzdéjo) an jos razéncy (rozini) Zt. 

Apskritai priesagos -itkas/-ickas vediniai pagal vartosena bemaz niekuo ne- 
siskiria nuo paprastyjy bidvardziy. Atskirose Snektose ne vienas ty vediniy gali 
tureéti ir jvardZiuotines formas, pvz.: Manda tu duktdite grazick6j, mana tu mie- 

lick6j Lz. Jéuickasai bernéliau, aik manis(p) Lz. Ko, mergéla, ko, jaunick6ji, 
stalaliop priguidinéji (virkauji) Lz. Padudj (paduok) paduské (pagalvéle) ma- 
zickyjy Dv. K6 geguzété, ko, mélynick6ji, sesétés(p) padbégdinéji Lz. Musi(gal), 
geguzété, musi, mélynickoji, blogy anyty pajausdinéji Lz. Koc' (nors, gal) bi6- 
gu, koc’ neblogy, nebus momiuté, nebis radnick6ji (tikroji) Lz. Sausick6ji pieva 
Lz. Nebus [zemelé] silcick6j, nebus sviesickdj (rauda) Lz. Tie vediniai, kaip ir 
paprastieji budvardziai jvardziuotines formas turi tik tam tikruose linksniuose. 
DazZniausi yra vienaskaitos vardininkas, slavy kalby pavyzdZiu daznai pavaduo- 
jantis ir Sauksmininka, reciau vienaskaitos galininkas, jnagininkas ir kt. 

Sie antriniai vediniai paprastai iSlaiko pamatiniy bidvardziy leksine reiks- 
me, pvz.: aStritkas, -a / aStrickas, -4 adj. (3°) 1. ‘labai gerai i&galastas, a&8trus’: 
Nata astritkas peilikas Zt. aStritkai/aStrickai adv.: Astritka’ pageldisk peilj Zt. 
Astrickat isgaliisdin peilj Lz. 2. ‘labai smailus’: Nostikas [ezio] yr tokis astrickas 
Zt. Astricka plonicka, alne visy sviety difigia (ms. adata) Lz. 3. prk. ‘labai kar’- 
tas, staigus’: Kumelyka bit zitki (vikri), Jabai astritka Zt. macitkas, -A / mazic- 
kas, -a adj. (3°) 1. ‘labai maZas, nedideliy matmenw’: Zéké macitka bitété Zt. 
Sava peiltika macitka mimi pameté (paliko) Zt. Anos pina macitkus vainikis 
Zt. Krilicka (apvaluté), maskicka visy sviety difigia (ms. adata) Lz. Viré moma 
kosélj maskickaf puodély Lz. 2. ‘neuzauges, mazytis’: Da parsuku pifko macit- 

ku Zt. Bit macitka mergyté ir macitkas vaikutas Zt. O tai macitkai mergyteip 
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géras bécis bit Zt. 3. labai negausus’: Satémo ir macitkas lytikas nuvés Zt. 4. 
‘labai trumpas’: Vasarai diena didefé, naktis macitka Zt. 5. ‘meilus, mielasis“: 
Varkutas tu manas, macitkas tu manas Zt. 

Kartais priesaga -itkas /-ickas pridedama net prie kity kalbos daliy, kaip 
antai: 

a/ prie pazymimojo jvardzio miékas, pvz.: 1 niékickas sm. (1) ‘menkniekis’ : A 
tai niékickas, nér k6 ir atsiprasinéc’ Grv. 2 niékickas/niékitkas pron. def. (1) 
‘nicniekas’ : Js savy niékicko néra Dv. Néra né kunddos (bulvés), né diionos, 
niékitko, visa nupliko Zt. Niéko niékicko (visai nieko) néra Rod. Anas tokis, 
kad nenoréjo pasdgos (kraitio) niékitko Zt. 

b/ prie atskiry daiktavardziy (ar suprieveiksméjusiy jy formy), pvz.: kriipitka 
‘trupinelj’: Sa/diénis krapitka ri[g/stis Zt. skiilacitka (votelé, spuogelis): Pazda- 
to vo tokia macitka skulacitka, macitka tokia, kaip kokis gridukas Zt. vaikit- 
kas ‘vargSas mazas vaikelis, vaiki8¢ias’: Nékap issilaizé (i8gijo) vaikitkas Zt. 

c/ prie stabaréjan¢io skaitvardzio vienas, pvz.: Va, vienitka (atsiskyrusj vie- 
na, vienintelj) satikty an ilycios (gatvés) dor (< do ir) prikilty Zt. 

Priesagos -itkas/-ickas vediniai atskirose 8nekotse dar gali biti apauge prie- 
sagomis ar formantais, kurie irgi teikia stiprinamosios reiksmés, pvz.: Ankstic- 
kutélis rytas Rdm. Isa ankstickutéliai kérviy sérc' Grv. Ankstickutéliai dér 
mékur nei kuksteré(jo), nei triksteré(jo), isvaziavaii Rod. Sienpjoviai ankstic- 
kutéliai suskéfj pievas guido Rod. Man rédos, kad artickutéliai Sudo Né. Liz- 
dukas artickutukai prie 4rklio ktolo ir nesumindZiotas Ram. Dar tamsickuté- 
Hai buvo, kap as paskéliau Né. 

Sia priesaga gali turéti prieveiksmiai su prieSdéliu pa-, pvz.: Nebék, pamacit- 
ku (pamazu) aik Zt. Pamacitka biistam Zt. Rassidailém (pasidalijom) més pa- 
macitku, be Zmonit,, be nyko Zt. Padirbo kastilj(ramenta) ir vaikscioju be amo- 
rg (atramy, ramenty) pamaskitu Zt. Ataik tu manip pamaskickaiLz. As Joskii- 
nuos Viena aimd pamazickai Lz. Pokél neprigéré, sédéj patychitku (tyliai, tylu- 
téliai) Zt. Jiemi siéno sienavo ir krové kiigitiosna patiésitkai (i8 tiesu, is tikryju) 
pasakyt Zt. 

Suprieveiksmej¢ tos priesagos vediniai kartais gali biti pavartojami ir kaip 
prielinksniai, pvz. Jau vilkas bivo artickéleliui (visai arti, artutéliai) manj Grv. 
Vilkas jau artick6s (labai arti) manj buvo, kaip as jj uzvydau Grv. 

Gudédami dvikalbiai ty Snekty atstovai vietoj hibridinés priesagos -itkas/ 
-ickas kartais pavartoja skolinta priesaga -enkas/-iankas, ty. tarsi i8vertia tik 
atitinkamos reik’més gudisko biidvardzZio Sakni, kaip antai gervetiskiy raudo- 
niankas (plg. g. krasnen‘ki ‘raudonutélis’): O kokia raudonianka visa Zémeé; 
sausiankas (g. suchen’ki ‘sausutélis’): Sausidnkas sienas; slapiankas (g. mok- 
ranki Slaputélis’): Kap ankléjo mafi' vyras, tai a& paskéliau Slaptanka. K6lei 
atvaziavai miestélin, tai arklys Slapiénkas buvo Grv. 

Priesagos -/tkas /-ickas vediniy jvairumas kartu rodo jy gajumg ir, matyt, 
nemaza vartojimo amiiy. Si priesaga neretai i8 vartosenos stumia kitus demi- 
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nutyvines ypatybés stiprinimo priesagas. Dél to kur daugiau paplite bidvardziai 
su priesaga -/tkas /-ickas, ten paprastai maZiau belike deminutyviniy bidvar- 
dziy su grynai lietuviskomis priesagomis, pavyzdziui, apie Laziinus i§ pastarujy 
liko, rodos, tik atskiri vediniai (pvz.: mazukas, -é, maztitis, -e) arba pabréZia- 

majq funkcijq atliekanciy jvardziuotiniy bidvardziy atskiros formos. 
Vediniai su priesaga -sckas /;tkas daugiausia paplite pietrytiniais lietuviy 

kalbos ploto pakra8¢iais. Vienur jie vartojami dazniau, kitur — reciau. Neretai 
tuos vediniu vienos Seimos yra pamégusios labiau, kitos - maziau. Vienakalbiu 
(monolingviy) tarmiy atstovy Snektoje jy pasitaiko retokai. Dazniausiai juos 
vartoja dvikalbiai ar daugiakalbiai ty Snekty atstovai. Todél, reikia manyti, kad 
vediniy su priesaga -stkas arba -ickas gajuma ir vartojima Siose Snektose palai- 
ko slavy kalbu, ypaé gudy kalbos, atitinkamos reikSmés ir darybos deminutyvai. 
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ABLEITUNGEN MIT DEM SUFFIX -itkas, -ickas ZUM AUSDRUCK DER VERSTARKTEN 
EIGENSCHAFT IN DEN SUDOSTLICHEN LITAUISCHEN MUNDARTEN 

Zusammentassung 

Die Ableitungen mit dem Suffix -/tkas, -ickas sind besonders verbreitet in den siidéstlichen 
Randgebieten des litauischen Sprachraumes diesseits der heutigen Grenzen Litauens (um Die- 
veniskés, Saléininkai, Eisiskés, Dubiéiai u.a.) wie auch jenseits (besonders in dem BeloruBland 
angeschlossenen Bezirk Varenavas, im Bezirk Vija, in der Umgebung von Laziinai, in der Um- 
gebung von Zietela, oder Diatlov u.a.). 

Seinem Ursprung nach ist das Suffix -/tkus (besonders gebrauchlich bei den Litauern aus 
Zietela) oder seine dziikische Variante -ickas — unter EinfluB der nahen Kontakte zwischen den 
litauischen siidéstlichen Dialekten und den slawischen Sprachen (Belorussisch und Polnisch) 
enstanden. Mit ihm werden vorwiegend Adjektive und Adverbien gebildet. Dieses Suffix dient 
gewohnlich dazu, die durch das Grundwort das ausgedriickte Eigenschaft als verstarkt zu be- 
zeichnen, z. B.: astritkas, -a / aStrickas, -a ‘sehr scharf, ziemlich scharf: astras, -i: 4u(k)stitkas, - 
4 / aukstickas, -a: ‘sehr hoch, ziemlich hoch’: 4u(k)stas, -a; mielitkas, -4 / mielickas, -a ‘sehr lieb, 
ziemlich lieb’: melas, -a; artitkai/ artickaf ‘ziemlich nahe’; tolitkai/ tulickai ‘sehr weit, ziemlich 
weit’. Diese Ableitungen verdrangen in vielen Gegenden Ableitungen von ahnlicher Bedeutung 
— gebildet mit anderen litauischen Suffixen —- und verdrangen dabei pronominale Adjektivfor- 
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men, die dort nicht mehr gebraucht werden.Die Gebrauchlichkeit und Verbreitung der Ablei- 
tungen mit dem Suffix -itkas oder -ickas in den siidéstlichen litauischen Dialekten fordern die 
Diminutiva entsprechender Bedeutung in den slawischen Sprachen, besonders im Belorussi- 
schen mit dem Suffix -en‘ki (vgl.: bélen'ki, débran‘ki, cérnen‘ki, blizen'ka / blizititka). 
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